
DELE 完全攻略 スペイン語マスター 
シャドーイング 

Preposiciones y oficios en español / Clase 7 

 

 

では、今日は以下のリンクの動画のシャドーイングをしましょう。 

https://www.youtube.com/watch?v=PeExxJg4UNQ 

＊上記リンクを右クリックし、「新しいタブで開く」または「新しいウィンドウで開く」を 

クリックすると、テキストを開いたまま、別ページで動画を観ることが出来ます。 
 
テーマは【仕事】です。 
スペイン語でどのようなフレーズが使われるのか、 
そういう視点で視聴してみましょう。 
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では、以下に、シャドーイングの手順についてお話しします。 

 

１. まずは全体をリラックスしながら聴く 
２. 以下に記載する、動画内で出てくるフレーズと、その解説を確認する 
３. 動詞の活用については、お手持ちの辞書で確認しましょう。 
４. 何度もシャドーイングをする。必要に応じて、停止したり戻したりしながらやっても良い

です。 
５. リンクの動画をスマホで見ながら、または、音声をスマホにダウンロードし、歩きスマホ

シャドーイングをするのも良いです。 

 

話す時は口を大きく開けて、大きな声で、を意識しましょう。 
また、フレーズの下にカタカナで発音を記載しています。一番強く発音する部分は 
赤色で記載しています。 

では、以下に、動画内で話されているフレーズを順番に記載し、解説も記載します。 
自分で話す時は、そのフレーズがどのような意味なのか、どんなシチュエーションで 
使うのか、映像を見て想像しながら話してみましょう。 

スペイン語でフレーズを記載し、その下にカタカナで発音を、さらにその下にフレーズの 
意味を日本語で記載し、水色にしています。それにつづけて、フレーズについての解説をして

います。 

 

1. En qué estás trabajando? 
エン ケ エスタス トラバハンド？ 
仕事は何をしているの？ 

これは、そのまま覚えましょう。相手の職業を尋ねる表現です。 
相手が年上の人やそれほど親しくない間柄であれば、estás を está にすると良いです。 
 
 
2. Trabajo como cocinero. 
トラバーホ コモ コスィネーロ。 
コック（料理人）です。 
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trabajo：trabajar「働く」の yo の活用 
como〜：〜として 
 
 
3. ¿Cuál es tu profesión? 
クアゥ エス トゥ プロフェッスィオン？ 
仕事は何をしているの？ 

これも、職業を尋ねる定番表現です。 
相手が年上の人やそれほど親しくない間柄であれば、tu を su にすると良いです。 
 
 
4. Mi trabajo es iformático. 
ミ トラバーホ エス インフォルマーティコ。 
私の職業は情報処理専門家です。 

trabajo：ここでは、trabajar という動詞ではなく、 
「仕事」「職業」という名詞として使われています。 
 
iformático：情報処理専門家 情報科学専門家 

mi trabajo es〜/ trabajo como〜は、職業を聞かれた時に答える定番の表現です。 
 
 
5. ¿Qué eres de profesión? 
ケ エレス デ プロフェッスィオン？ 
仕事は何をしているの？ 

これも、相手に職業を尋ねる定番表現です、 
相手が年上の人やそれほど親しくない間柄であれば、eres を es にすると良いです。 
 
 
6. Soy profesor. 
ソイ プロフェッソール。 
私は教師です。 

「私は〜です」と職業を話す場合は、 
un profesor ではなく、冠詞を使わずに profesor としなければいけません。 
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7. ¿Cuál es tu trabajo? 
クアゥ エス トゥ トラバーホ？ 
お仕事は何をしているの？ 

これも、相手に職業を尋ねる定番表現です、 
相手が年上の人やそれほど親しくない間柄であれば、tu を su にすると良いです。 
 
 
8. Soy un trabajador de la construcción. 
ソイ ウン トラバハドール デ ラ コンストゥルクスィオン。 
建築の労働者です。⇨ 建築作業員です。 

trabajador：労働者  
construcción：建築 建設 製造 

「私は〜です」と職業を話す場合は、 
un profesor ではなく、冠詞を使わずに profesor としなければいけません。 

⇨ 但し、形容詞を伴う場合や、職業によって人を特定する場合は、冠詞が必要になるのです。 

 

9. Como abogado ganas mucho dinero. 
コモ アボガード ガーナス ムーチョ ディネーロ。 
弁護士として、凄く稼いでいるね。 

como〜：〜として 
 

abogado：弁護士（女性なら abogada） 
ganas：ganar「稼ぐ」「勝つ」の tú の活用 

 

10. Como panadero, tienes que levantarte temprano. 
コモ パナデーロ、ティエネス ケ レバンタールテ テンプラーノ。 
パン職人なので、早起きしないといけないね。 

como〜：ここでは「〜として」という使い方ではなく、 
理由を説明する como として使われています。 
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panadero：パンを作る（売る）人 パン職人 
tener que＋動詞原型（不定詞）：〜しなければならない 

levantarse temprano：早起きする 
me levanto＝私は早起きする te levantas＝キミは早起きする 
se levanta＝（彼は・彼女は・あなたは）早起きする 

 

11. Como médico tienes que estudiar mucho tiempo. 
コモ メーディコ ティエネス ケ エストゥディアール ムーチョ ティエンポ。 
医者だから、長い時間（沢山）勉強しないとね。 

como〜：ここでは「〜として」という使い方ではなく、 
理由を説明する como として使われています。 

tener que＋動詞原型（不定詞）：〜しなければならない 
estudiar：勉強する 

 

12. Soy estudiante. 
ソイ エストゥディアンテ。 
私は学生です。 

 

13. Estudio medicina. 
エストゥーディオ メディスィーナ。 
医学を勉強しています。 

medicina：医学 医療 薬 

 

14. Mi nombre es Pablo López. 
ミ ノンブレ エス パブロ ロペス。 
私の名前は、パブロ・ロペスです。 
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Me llamo Pablo López. でも良いです。 
Mi nombre es〜か Me llamo〜か、どちらを使うかは国や地域によっても違います。 
好きな方を使えば良いでしょう。 

 

15. Vivo en Madrid y tengo treinta y nueve años. 
ビーボ エン マドリッ イ テンゴ トレインタ イ ヌエべ アーニョス。 
マドリードに住んでいます。39 歳です。 

vivo：vivir「住む」「生きる」の yo の活用 

tener 動詞＋数字＋años：〜歳です 
年齢を言う超ど定番表現 

 

16. Estoy divorciado y tengo una hija. 
エストイ ディボルスィアード イ テンゴ ウナ イーハ。 
離婚しています。娘が一人います。 

estar 動詞＋divorciado（divorciada）：離婚している 
estar 動詞＋casado（casada）：結婚している 

 

17. Ella tiene catorce años y vive con su madre. 
エジャ ティエネ カトールセ アーニョス イ ビーべ コン ス マードレ。 
彼女は（私の娘は）14 歳です。母親と一緒に住んでいます。 

tener 動詞＋数字＋años：〜歳です 
年齢を言う超ど定番表現 

 

18. ¿A qué te dedicas? 
ア ケ テ デディーカス？ 
お仕事は何をしているの？ 
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これも、相手に職業を尋ねる定番表現です、 
相手が年上の人やそれほど親しくない間柄であれば、te を se に、dedicas を dedica にすると良いです。 

 

19. Soy informático. 
ソイ インフォルマーティコ。 
私は情報処理（情報科学）専門家です。 

 

20. Siempre tengo muchos pedidos. 
スィエンプレ テンゴ ムーチョス ペディードス。 
常に沢山の依頼があります。 

siempre：いつも 常に 
tengo：tener の yo の活用 ここでは「持っている」ではなく「ある」ですね。 

pedido：依頼 注文 

ちなみに、muchos の最後の s は殆ど発音されていませんが、 
これはスペイン人の方に多くみられる特徴です。 

 

21. ¿Qué es difícil en el trabajo de informático? 
ケ エス ディフィースィゥ エン エル トラバーホ デ インフォルマーティコ？ 
情報科学（情報処理）の仕事で難しい点は何ですか？ 

¿qué es difícil en〜?：〜で難しいことは何ですか？ 

 

22. Como científico informático, siempre tienes que aprender cosas nuevas. 
コモ スィエンティーフィコ インフォルマーティコ、スィエンプレ ティエネス ケ アプレンデール コーサス ヌエバス。

情報科学専門家として、常に新しいことを学ばなければいけませんね。 

como〜：〜として 

científico informático：情報科学専門家 
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tener que＋動詞原型（不定詞）：〜しなければならない 
ここでは、tienes と、tú の活用になっていますね。 

aprender：学ぶ 
＊estudiar、aprender は共に「学ぶ・勉強する」という意味ですが、estudiar は学問的な意味での「学

ぶ」。aprender はもう少し広い意味で使われ、知識を身に付ける、という意味も含みます。 

cosas nuevas：新しいこと 

 

23. ¡La tecnología está cambiando constantemente y rápido! 
ラ テクノロヒーア エスタ カンビアンド コンスタンテメンテ イ ラーピド。 
テクノロジーは絶えず、そして早く（目まぐるしく）変わっています。 

tecnología：テクノロジー 
estar 動詞＋動詞原型（不定詞）：〜している（ところ） 

cambiando：cambiar「変わる」の現在分詞 
constantemente：絶えず しょっちゅう 

 

24. Siempre se debe estar actualizado, comprando y aprendiendo el nuevo hardware y 
software. 
スィエンプレ セ デーべ エスタール アクトゥアリサード、コンプランド イ アプレンディエンド エル ヌエボ ハル

ウェル イ ソフウェル。 
常に新しいハードウェアやソフトウェアを購入し学びながらバージョンアップする義務があるのです。 

deberse＋動詞原型（不定詞）：〜する義務がある 
me debo estudiar＝私は勉強する義務がある  
te debes estudiar＝キミは勉強する義務がある 
se debe estudiar＝（彼は・彼女は・あなたは）勉強する義務がある 

＊例えば、まず初めに動詞があり、その後に動詞の現在分詞が続くと、 
「〜しながら」という表現をすることが出来ます。 

actualizado は actualizar「バージョンナップする」「最新化する」「（データ・情報等を）更新する」と言う動詞が

形容詞化した語句になります。 
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25. Eres autónomo. 
エレス アウトーノモ。 
自営業者だね。 

autónomo：自営業者 フリーランサー 
また、「自立した」「自治権のある」という形容詞としての意味もあります。 

 

26. ¿Qué ventajas y desventajas hay? 
ケ ベンターハス イ デスベンターハス アイ？ 
どんなメリットとデメリットがありますか？ 

このフレーズは、そのまま覚えましょう。 
ventaja：利点 長所 desventaja：短所 欠点 

 

27. Me gusta ser autónomo. 
メ グスタ セール アウトーノモ。 
私は、自営業者であることを気に入っています。 

me gusta〜：〜が好き 
後ろに動詞が続く場合は、このフレーズの ser のように動詞原型（不定詞）となります。 

 

28. Ser autónomo significa que soy mi propio jefe. 
セール アウトーノモ スィグニフィーカ ケ ソイ ミ プローピオ へーフェ。 
自営業者であることは、自分自身の上司であるということを意味します。 
⇨ 自営業者であることは、全て自分の責任であるということを意味します。 

＊このフレーズのように動詞原型（不定詞）が主語となると、「〜することは」「〜であることは」という感じになりま

す。 

significa：significar「意味する」の usted, él, ella の活用 
significar que〜となるケースが多いです。 

mi propio〜：私自身の〜 
jefe：上司 チーフ 
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29. Pero también significa mucha responsabilidad y trabajo. 
ペロ タンビエン スィグニフィーカ ムーチャ レスポンサビリダッ イ トラバーホ。 
しかしまた、多くの責任と仕事を意味します。 
⇨ しかしまた、責任が重く苦労があることを意味しています。 

también：〜もまた 
responsabilidad：責任 

trabajo：仕事 
ここでは、「苦労」という意味での trabajo ですね。 

 

30. A menudo tengo que trabajar por la noche o en el fin de semana. 
ア メヌード テンゴ ケ トラバハール ポル ラ ノーチェ オ エン エル フィン デ セマーナ。 
時々、夜または週末に働かなければいけません。 

a menudo：時々 

tener que＋動詞原型（不定詞）：〜しなければならない 
ここでは、tengo と、yo の活用になっていますね。 

por la noche：夜に・・・por la mañana「朝に」 por la tarde「午後に」 
fin de semana：週末 

 

31. Si tengo que hacer un proyecto o una tarea...entonces, a menudo, trabajo largas 
horas. 
スィ テンゴ ケ アセール ウン プロジェクト オ ウナ タレア...エントンセス、ア メヌード、トラバーホ ラルガス 

オーラス。 
もし、あるプロジェクト、またはある任務を遂行しなければならないなら、時々長時間働きます。 
⇨ もし、あるプロジェクト、またはある任務を遂行しなければならない場合は、長時間働くこともあります。 

tener que＋動詞原型（不定詞）：〜しなければならない 
hacer：〜する 作る 

上記のフレーズのように、名詞と一緒になることが多いです。 
例）hacer la lección：レッスンをする hacer tareas domesticas：家事をする 
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proyecto：計画 企画 プロジェクト 
tarea：任務 仕事 宿題 
 
largas horas：長時間 

 

32. Es agotador, pero lo hago por mí y por mi billetera. 
エス アゴタドール、ペロ ロ アーゴ ポル ﾐ イ ミ ビジェテーラ。 
キツい（仕事）ですが、私のために、そして財布のためにやっています。 
⇨ キツい（仕事）ですが、自分のため、そしてお金のためにやっています。 

agotador：枯渇（疲労）させる 
pero：しかし 

hago：hacer「する」「作る」の yo の活用 
por〜：〜の（〜の利益の）ために  

billetero（billetera）：財布 

 

33. Buenos días señora Pérez. Por favor, preséntate. 
ブエノス ディーアス セニョーラ ペレス。ポル ファボール、プレセンタテ。 
おはようございます。ペレスさん。自己紹介をお願いします。 

＊señor は成人男性、señora は成人女性への呼びかけの敬称です。但し、直接話しかけるのではない場合

は、以下のように冠詞をつける必要があります。 

例） 

La señora Garcia es mi amiga. 
「ガルシア氏は私の友人です」 

preséntate：presentar「紹介する」「発表する」の命令形 
厳密に言えば、命令形は presenta ですが、preséntate とすることで、「キミ自身のことを紹介しなさい」という

ような感じになるのです。 
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34. Buenos días. Mi nombre es Paula Pérez...y tengo treinta y dos años. 
ブエノス ディーアス。ミ ノンブレ エス パウラ ペレス...イ テンゴ トレインタ イ ドス アーニョス。 
おはようございます。私の名前はパウラ・ペレスです。32 歳です。 

tener 動詞＋数字＋años：〜歳です 
年齢を言う超ど定番表現 

 

35. Soy española y llevo 4 años viviendo en Argentina. 
ソイ エスパニョーラ イ ジェボ クアトロ アーニョス ビビエンド エン アルヘンティーナ。 
スペイン人です。アルゼンチンに 4 年住んでいます。 

español（española）：スペイン人 スペイン語 スペインの 

llevar＋現在分詞：〜し続けている 
過去からの継続を表す表現となります。 

viviendo：vivir「住む」「生きる」の現在分詞 

 

36. Estoy soltera y no tengo hijos. 
エストイ ソルテーラ イ ノ テンゴ イーホス。 
独身で子供はいません。 

estar 動詞＋soltero（女性なら soltera）：独身である 
tengo：tener「持っている」の yo の活用 

hijo：息子 hija：娘 

 

37. ¿Cuál es su trabajo, señora Pérez? 
クアゥ エス ス トラバーホ、セニョーラ ペレス？ 
ペレスさん、お仕事は何をされているのですか？ 
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38. Trabajo como médico en un hospital en Buenos Aires. 
トラバーホ コモ メーディコ エン ウン オスピタゥ エン ブエノス アイレス。 
医師としてブエノスアイレスにアル病院で働いています。 

como〜：〜として 
médico：医師 医者 hospital：病院 

 

39. ¿Cómo es el trabajo como médico? 
コモ エス エル トラバーホ コモ メーディコ？ 
医師としての仕事はどうですか？ 

¿cómo〜?：〜はどうですか？ 
相手に何かを勧めるのではなく、感想を聞く時などに使う表現です。o の上にアクセント記号が付きます。 

como〜：〜として 

 

40. Realmente me gusta mi trabajo. Puedo ayudar a la gente... 
レアゥメンテ メ グスタ ミ トラバーホ。プエド アジュダール ア ラ ヘンテ... 
本当に私の仕事が好きです。人を救うことが出来ます... 
⇨ 本当に（医師としての）仕事が好きです。人を救うことが出来ますので... 

realmente：本当に 
me gusta〜：〜が好き 

poder 動詞＋動詞原型（不定詞）：〜することが出来る 
ayudar a〜：〜を助ける 〜を手伝う 

 

41. ¡Y a veces incluso salvo vidas. 
イ ア ベーセス インクルーソ サゥボ ビーダス。 
そして時々、命を救います。⇨ そして、命を救うこともあります。 

a veces：時々   
incluso：後ろに続く動詞の意味を強調するために用いられます。 

salvo：salvar「救う」の yo の活用 



14 

42. Como médico gano mucho dinero. 
コモ メーディコ ガーノ ムーチョ ディネーロ。 
医師として、沢山お金を稼いでいます。 

como〜：〜として 
gano：ganar「稼ぐ」「勝つ」の yo の活用 

 

43. ¿Y hay algo negativo en tu trabajo? 
イ アイ アゥゴ ネガティーボ エン トゥ トラバーホ？ 
お仕事で何かネガティブなことはありますか？ 

¿hay algo negativo en〜?：〜で何かネガティブなことはありますか？ 

 

44. Sí. Encuentro las horas de trabajo negativas. 
スィ。エンクエントロ ラス オーラス デ トラバーホ ネガティーバス。 
はい、ネガティブな仕事時間に出会います 。 
⇨ はい、仕事時間についてネガティブなことがあります。 

encuentro：encontrar「見つける」「出会う」の yo の活用 
hora：時間 

 

45. Siempre tengo que estar lista para una emergencia. 
スィエンプレ テンゴ ケ エスタール リスタ パラ ウナ エメルヘンスィア。 
常に緊急事態に備えておかなければなりません。 

tener que＋動詞原型（不定詞）：〜しなければならない 
estar 動詞＋listo（女性の場合は lista）：準備が出来ている 

 

46. Si tengo servicio de emergencia, el teléfono puede sonar en cualquier momento...y 
tengo que ir al hospital inmediatamente. 
スィ テンゴ セルビースィオ デ エメルヘンスィア、エル テレーフォノ プエデ ソナール エン クアゥキエル 
モメント...イ テンゴ ケ イール アゥ オスピタゥ インメディアタメンテ。 
もし緊急の対応があれば、いつでも電話が鳴ります。そして、すぐに病院へ行かなければなりません。 
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si〜：もし〜なら 

servicio：サービス 給仕 
ここで「緊急サービス」というのはおかしいので、緊急の対応、緊急の業務、などとすると良いでしょう。 

puede：poder 動詞の él, ella, usted の活用 
ここでは「〜出来る」という意味ではなく、「〜する可能性がある」という意味で使われています。 

sonar：鳴る 
en cualquier momento：いつでも 

tener que＋動詞原型（不定詞）：〜しなければならない 
inmediatamente：すぐに 

 

47. Se necesita mucho tiempo para estudiar en la universidad para convertirse en un 
médico. 
セ ネセスィータ ムーチョ ティエンポ パラ エストゥディアール エン ラ ウニベルスィダッ パラ  
コンベルティールセ エン ウン メーディコ。 
医者になるためには、大学で長い期間勉強する必要があります。 

necesita：necesitar「必要である」の él, ella, usted の活用 
ここでは、特定の個人ではなく広く一般的な意味で言っているので se necesita となっているのです。 

universidad：大学 
 
convertirse en〜：「〜になる」 
厳密には、ある状態から別の状態に変わる、というニュアンスがあります。 

me convierto en〜＝私は〜になる te conviertes en〜＝キミは〜になる 
se convierte en〜：（彼は・彼女は・あなたは）〜になる 

ネイティブスピーカーはよくこの表現を使います。 
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48. ¿A qué te dedicas? 
ア ケ テ デディーカス？ 
お仕事は何をしているの？ 

相手に職業を訪ねる定番表現です。 
相手が年上の人やそれほど親しくない間柄であれば、te を se に dedicas を dedica にすると良いです。 

 

49. Actualmente trabajo como obrero de la construcción. 
アクトゥアゥメンテ トラバーホ コモ オブレーロ デ ラ コンストゥルクスィオン。 
現在は、建築労働者として働いています。 

actualmente：現在は 今は como〜：〜として 
obrero（女性なら obrera）：労働者  construcción：建築 建設 

 

50. Trabajo en “Magursa”. 
トラバーホ エン マグルサ。 
「マグルサ」で働いています。 

trabajo：trabajar「働く」の yo の活用 
Magursa は、恐らく会社の名前なのでしょう。 

 

51. El trabajo es muy variado. 
エル トラバーホ エス ムイ バリアード。 
仕事はとても変化に富んでいます。⇨ この仕事バラエティーに富んでいます。 

variado：変化に富んだ 

 

52. ¿Hay también un lado negativo? 
アイ タンビエン ウン ラード ネガティーボ？ 
ネガティブな側面もありますか？ 

hay un lado＋形容詞：〜な側面がある 
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53. Las horas de trabajo son largas. Trabajo nueve horas al día. Y por la noche estoy 
muy cansado. 
ラス オーラス デ トラバーホ ソン ラルガス。トラバーホ ヌエべ オーラス アル ディーア。イ ポル ラ  
ノーチェ エストイ ムイ カンサード。 
労働時間は長いです。1日 9 時間働いています。そして夜はとても疲れています。 

largo：長い 距離的な意味でも、時間停な意味でも使えます。 
ここでは、las horas と女性名詞複数形になっているので、largas となるのです。 

al día：1日に a la semana：1週間に al mes：１ヶ月に al año：1 年に 
estar 動詞＋cansado（女性なら cansada）：疲れている 

 

54. Trabajo como panadero en la panadería “Granier”. 
トラバーホ コモ パナデーロ エン ラ パナデリーア グラニエール。 
「グラニエール」というパン屋でパン職人として働いています。 

como〜：〜として 

panadero（女性なら panadera）：パン職人 
panadería：パン屋 

 

55. ¿Cuánto tiempo llevas trabajando como panadero? 
クアント ティエンポ ジェーバス トラバハンド コモ パナデーロ？ 
パン職人としてどれくらい働いているの？ 

¿cuánto tiempo〜?：どれくらい（の期間）〜？ 

llevar＋現在分詞：〜し続けている 
過去からの継続を表す表現となります。 

 

56. Llevo veinte años trabajando como panadero. 
ジェボ ベインテ アーニョス トラバハンド コモ パナデーロ。 
パン職人として 20 年間働いています。 
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57. Veinte años es mucho tiempo. ¿Todavía disfrutas del trabajo? 
ベインテ アーニョス エス ムーチョ ティエンポ。トダビーア ディスフルータス デル トラバーホ？ 
20 年は長いですね。まだ仕事を楽しんでいますか？ 

todavía：まだ〜 
否定分で no とともに使われることが多いですが、肯定文でも使います。 
disfrutas：disfrutar「楽しむ」の tú の活用で、disfrutar de〜「〜を楽しむ」となります。必ず de付随しま

す。 

 

58. Sí. ¡Por supuesto! 
スィ。ポル スプエスト！ 
はい。勿論です！ 

 

59. ¿Cómo es un día típico de trabajo en la panadería? 
コモ エス ウン ディーア ティピコ デ トラバーホ エン ラ パナデリーア？ 
パン屋での仕事の典型的な 1日はどうですか？ 
⇨ パン屋での 1日の仕事はどのような感じでしょうか？ 

¿cómo〜?：〜はどうですか？ 相手に感想や感触などを聞く定番の聞き方です。 
típico：典型的な 

 

60. Por la mañana me levanto muy temprano. 
ポル ラ マニャーナ メ レバント ムイ テンプラーノ。 
朝はとても早く起きます。 

levantarse temprano：早起きする 
me levanto temprano＝私は早起きする  
te levantas temprano＝キミは早起きする 
se levanta temprano＝（彼は・彼女は・あなたは）早起きする 
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61. La mayor parte del trabajo comienza a las cuatro en punto. 
ラ マジョール パルテ デル トラバーホ コミエンサ ア ラス クアトロ エン プント。 
仕事の大半は４時ちょうどに始まります。 

la mayor parte de〜：〜の大部分 〜の大半 
comienza：comenzar「始める・始まる」の él, ella, usted の活用 

a las＋時間：〜時に 〜時から・・・1 時台の場合は、a la una＝1 時に,  
a la una y media＝1 時 30分にとなります。 

時間＋en punto：〜時ちょうどに 〜時きっかりに 

 

62. Luego hacemos los panes y los pasteles o preparar los bocadillos y canapés. 
ルエゴ アセーモス ロス パーネス イ ロス パステーレス オ プレパラール ロス ボカディージョス イ  
カナペス。 
その後、パンやケーキを、または、サンドイッチやカナッペを作ります。 

luego：後で  hacemos：hacer「作る」「する」の nosotros の活用 
pan：パン pastel：ケーキ パイ 

bocadillo：サンドイッチ 

但し、日本のパン屋やコンビニで売っているサンドイッチではなく、フランスパンにハムやソーセージ、レタスなどを挟

んだもののことです。 

canapé：カナッペ 

おつまみのようなものですが、以下のようなもののことを言います。 

https://www.google.co.jp/search?q=canapes&tbm=isch&ved=2ahUKEwiy9uK68Yr7AhUN
FogKHcoCAX4Q2-
cCegQIABAA&oq=canapes&gs_lcp=CgNpbWcQARgBMgUIABCABDIFCAAQgAQyBAgA
EB4yBAgAEB4yBAgAEB4yBAgAEB4yBAgAEB4yBAgAEB4yBAgAEB4yBAgAEB46BAgj
ECc6BggAEAcQHjoNCAAQBBCABBCxAxCDAToICAAQsQMQgwE6CggAEAQQgAQQsQ
M6BwgAEAQQgAQ6CQgAEAQQgAQQA1CHCljoK2CGN2gAcAB4AIABhgGIAcgHkgEDM
C44mAEAoAEBqgELZ3dzLXdpei1pbWfAAQE&sclient=img&ei=kfdfY_LpIY2soATKhYTwB
w&authuser=0&bih=884&biw=972&hl=ja 
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63. La panadería abre a las seis en punto. 
ラ パナデリーア アブレ ア ラス セイス エン プント。 
パン屋は６時ちょうどに開店します。 

abre：abrir「開ける」の él, ella, usted の活用 

 

64. ¿Cuál es el lado positivo y negativo de tu trabajo? 
クアゥ エス エル ラード ポスィティーボ イ ネガティーボ デ トゥ トラバーホ？ 
あなたのお仕事では、どのようなポジティブな側面やネガティブな側面がありますか？ 

¿cuál es el lado＋形容詞＋de〜?：〜において、どのような・・・な側面がありますか？ 

 

65. Encuentro positivo la alternancia entre hornear y vender. 
エンクエントロ ポスィティーボ ラ アルテルナンスィア エントレ オルネアール イ ベンデール。 
ポジティブな側面は、オーブンで焼くのと販売するのを交互にすることです。 

encuentro：encontrar「見つける」「出会う」の yo の活用 

alternancia：交互 交代 
alternancia entre A y B：A と B を交互に 

hornear：オーブンで焼く vender：販売する 

 

66. Encuentro negativo la recompensa. 
エンクエトロ ネガティーボ ラ レコンペンサ。 
ネガティブな側面は、報酬（お給料）です。 

recompensa：報酬 褒賞 
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67. Como panadero no gano mucho dinero. 
コモ パナデーロ ノ ガーノ ムーチョ ディネーロ。 
パン職人として、あまりお金を稼いでいません。 

como〜：〜として 
gano：ganar「稼ぐ」「勝つ」の yo の活用 

 

68. Así que tengo un salario bajo. 
アスィ ケ テンゴ ウン サラーリオ バーホ。 
だから、お給料は安いです。 

así que〜：だから〜である 
それまでの内容を受けて「だから〜である」という使い方をします。 

tener 動詞＋un salario bajo：お給料が安い 

 

69. Tengo que trabajar. 
テンゴ ケ トラバハール。 
働かなければなりません。 

tener que＋動詞原型（不定詞）：〜しなければならない 

 

70. Tengo que lavar la ropa. 
テンゴ ケ ラバール ラ ローパ。 
服を洗濯しなければなりません。 

 

lavar：洗う 選択する ropa：服 
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71. Tienes que planchar la ropa. 
ティエネス ケ プランチャール ラ ローパ。 
服にアイロンをかけなければいけませんよ。 

planchar：アイロンをかける 

 

72. Él tiene que lavar los platos. 
エル ティエネ ケ ラバール ロス プラートス。 
彼は食器を洗わなければいけません。 

plato：食器 

 

73. Tenemos que comprar la comida. 
テネーモス ケ コンプラール ラ コミーダ。 
私たちは食べ物を買わなければならない。 

 

74. Tenéis que sacar la basura. 
テネイス ケ サカール ラ バスーラ。 
キミたちはゴミを出さなければならない。 

sacar la basura：ゴミを出す ゴミ袋に入れて出す、ということ 
ちなみに、tirar la basura というと「ゴミを捨てる」という意味になります。 

 

75. Tenéis que limpiar el apartamento. 
テネイス ケ リンピアール エル アパルタメント。 
キミたちは、アパートを掃除しなければなりません。 

 

それでは、今日はここまでとなります。 
お疲れ様でした。 


